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LE!lYFiE DATEZ DU 31 MARS 1972, ADRESSEE AUX MEMBRES DU CONSEIL 
DE SECURITEPARLE PFiESIDEwI! DUCOIiSEILDE SECURITE 

Le Ptisident du Conseil de s&uritC a l'honneur a’informer les membres du 
Conseil qu'il a repu au reprkentant au souaan, qui prdsidait aux travaux au Conseil 
au mois de Mvrier dernier, une lettre signalant qu'il avait repu au Secdtaire 
g&&al de 1'OW une lettre datee au 25 f&rier 1972 concernant la rkolution 
28E?o (XXVI) de l'Assembl8e g&kale consacrde tr la mise en oeum de la DCclaration 
sur le renforcement de la s&ui%t8 internationale. 

Ztant don& qu'au paragraphe 11 de la r&solution 2880 (XXVI) de l'Assembl&e 
g&&ale, l'Assembl8e prie le Secdtaire g&&al de lui prgsenter, B sa vingt- 
septi&me session, un rapport sur les mesures prises en application de la D&la- 
rstion sur le renforcement de la sdcurite internationale, y compris aes rensei- 
gnements pertinents concernant l'application aes dispositions de la Ddclaration par 
les organes de l'ONU, le Secrktaire g&&al prkise dans sa lettre qu'il serait 
heureux que les renseignements sur cette question puissent lui parvenir le 
31 juillet 1972 au plus tad. 

Dans la lettre distribuee aux membres du Conseil ae s8curit6, le reprkentant 
au souazn, qui assurait la pr&idence au Conseil en fdvrier, a indiqd que, faute de 
temps, il n'a pu dormer suite & la lettre au Secrgtaire g&&al. 

En tant que Prksident du Conseil de s&uritC pour le mois de mars, j*ai appele 
au dhbut de ce mois l'attention aes membres du Conseil de s&wit4 sur la lettre du 
Secrkaire g&&al et j'ai exprid le voeu que les membres du Conseil Btudient ce 
document pendant 15 jours afin de tenir par la suite des consultations en cas de 
besoin. 

A l'expiration de ce dglai, le Prksident au Conseil de sdcuritk a tenu, les 
23 et 24 mars, aes consultations avec les membres du Conseil. 

A la suite de ces consultations et de l'khange de vues qui a eu lieu entre 
les membres du Conseil de s&xmit6, le Conseil a Btabli le r&urn& ci-apr&s qui 
nla souled aucune objection de la part de ses membres. 

"La question au renforcement de la shmit6 internationale mention&e par le 
Secr&=ire g&&al de l'OB3.J dans la lettre en date au 25 fdvrier 1972 adressde au 
Prdsident au Conseil de sBcurit6 est d'une grade importance. 11 convient de 
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gouvernement & propos de l'incident regrettable du Santos tiepa, ji souhaite --.-------A- 
reaffirmer une fois de plus notre appui & l'action du Conseil de s6curit6 
visant ?I assurer un avenir heureux au peuple du Zimbabwe." 

3. Le Ccmitd a pris note des assurances donnBes par le reprbsentant de 
1'Argentine que les mesures prises par son gouvernement en ce qui concerne cette 
affaire permettront d1effip8cher que des vioLaLions de cette nature par ses 
ressortissants ne se renouvellent. 

potire St ct.&ta lettm. II est B nt indispensable que le Cons&l de s6curit.B 
consacre i cette question lqattentioa voulue.- Lea membres du Conseil de s6curPt6 
auront; beeoin drewiron dew mois pour ktutier les dispositiotis 

P 
grtinentes de la 

l%claration sur le renforcement de la sbcux5-G internationale rhsolution 
2734 (XXVU afnsi que de 1 
en particulier les paragrs 

rdsolution.2880 (XXVI) de l'Assembl& g&&ale, et 
es ayant trait au Conseil ae s6curit6 et au probl&me 

au re5nforcement de la skcuritc? inte tionale 
Lions 

aam son eqsemble, et pour 
et propositions sur cette question. 

Les membres au Conseil de sBcurit6 acceptent que vers 1s fin du mois de mai 
ou au &but de juin des mesures concr&es soient prises sur cktte question sans 
pdjuger pour l'instant la forme de la r+onse'8. la lettre au Secrhtaire g&&al 
et la pmc&ure ae son Blaboration." 

En consdquence, cette question aevre faire l'objet d'un examen ulthieur 
de la part au Conseil. 
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